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Hy6incekuit K.B.
rp. MAVYII-26
TepHoMiIbCHKHI HALlIOHAIBHUN TIEAArOTTYHUM YHIBEPCUTET IMEH1
Bonogumunpa ['naTroka
HaykoBuii kepiBHUK — K.()UJTOJI.H., TOIIEHT
KonkynpoBcbkuii B.B.
MPOBJEMM NEPEKJIAZY INICEHHOI JIIPUKU B AHTJIOMOBHOMY

MIO3UKJII: KYJbTYPOJOTTYHUM ACITIEKT

[lepexnan TiCEHHOI JIPUKH € YHIKAJIBHOIO Ta CKJIATHOIO  CEeporo
MEPEKIIaA03HaBYOl HAYKH, IO CYTTEBO BIJIPI3HAETHCS B MEpEKIaay JiTepaTypHOi
Mpo3u 4d 1HOOPMATUBHUX TEKCTIB. ['0JIOBHOIO HOTO MPOOJIEMOIO € T€, M0 MY3UKY
3a3BMYail BBaXXalOTh «YHIBEPCAJIBHOIO MOBOIO», B TOM 4Yac sIK IMICHI 4Yepe3 CBOIO
JPUYHICTH € TIIMOOKO BKOPIHEHUMH y crielu(iuHmil KynbTypHUM KOHTEKCT. [licHs —
1€ CKJIaJHUN OaraTOeJeMEHTHUM Marepiai, 10 CKIAJAEThCSA 3 TEKCTY, MY3UKU Ta
oe3nocepenHboro BTUieHHs [5, ¢. 373]. Llg ckimagHa 1HTEpCceMIOTHYHA MPUPOAA
CTaBUTh TIEPEKIaJ IICEHb Yy TMPOMIKHY TMO3UIII0 MDK MY3HUKO3HABCTBOM,
JITepaTypO3HABCTBOM Ta  ay/iOBI3yaJbHUM  TME€peKyiajioM. ToOX 3aBIaHHSIM
nepekiazgadya CTa€ CTBOPEHHS HOBOTO JIPUYHOTO TBOPY, SKHM OpraHigyHO
(GyHKIIIOHYBaB OM B MEXKax BK€ ICHYIOUOi My3UYHOT CTPYKTYPH.

['onoBHMI  BHUKJIMK TepeKiaay IICeHHOI JIPUKKM BHUIUIMBAE 3  iX
MYJIbTUMO/IaJIbHOT IPUPOJIU, 1€ 3HAYCHHS CTBOPIOETHCS YEPE3 B3aEMO/I1I0 BepOaIbHOT
(cnoBa) Ta HeBepOanbHOI (My3uKa) cucteM. My3uka cama 1o cob1 Hece HeBepOaJibHE
MOBIJJOMJICHHSI, IKE MOX€e OyTH 3pO3yMUIMM CiIyXadeBl 0€3 3HAaHHS MOBHU OpUTIHAIY.
Otxe, mepekiiazjad HE MPOCTO MIYKA€ EKBIBAJICHTHI CJOBA, a CTBOPIOE HOBUM
BepOAbHUI KOMIIOHEHT, 1[0 Ma€ IHTErPyBaTHUCS Y BXKE HASIBHY MY3UYHY Ta EMOIIHHY
CTPYKTYPY.

Haiibisb111 aiekBaTHUM TEOPETUYHUM IT1JIXO0A0M JIJIsl PO3YMIHHS I[bOTO MPOIIECY
€ Teopisl CKOIOCY, sIKa CTBEPIKY€E, IO CTpaTerisi Mepekiagy BU3HAYAETHCA
Hacamriepes] iioro metoro. Lleit miaxig € 0coOIMBO PEICBAHTHUM JIJIsI TUX TIEPEKIIAIiB,

i€ KIHIIEBa METAa, HAIIPUKJIAJ CTBOPEHHS TEKCTY IS CIIBY UM CyOTUTPiB, Ma€ BarOMHIA
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BIUIMB Ha pIIIEHHS Mepekiagaya. SKIo CKOMOC TMOJArae y CTBOPEHHI TEKCTY,
IPUAATHOTO JJIsS CHIBY, TO I (pyHKIIIOHAJIbHA BUMOTA JOMIHY€E HaJ MOTPeOOoI0 Y
CYBOpiil cCeMaHTHYHI BiJIMOBIAHOCTI, II0 OOTPYHTOBY€E HEOOXIAHICTH ajanTaii |5, c.
375].

OpHuM 3 HaWCKIAAHIMIUX 3aBAaHb NEpeKiagadya € Mepeaada KyJlabTypHO-
cnenupiuHAX EJIeMEHTIB — peanid, imiom Ta amo3iil. KymeTypHa amanTaris €
HEOOX1THOIO /IS 30€peKeHHST OPUTTHAIBHOTO 3HAUYCHHS Ta YHUKHEHHS HETTIOPO3yMIHb
[2, c. 182]. ¥ komepIiifHOMY KOHTEKCTI MepeKagadi Maike 3aBKId BAAIOTHCS JI0
cTpaTerii qoMecTukaiii (HabJMKeHHS TeKCTY 10 KYJbTYPH LUIBOBOI ayAUTOPii), 1100
CIPUATH BIATBOPEHHIO 1ICHTUYHOTO JOCBIAY JUIS TISa4iB IIIbOBOI KYJIBTYPH.

He MeHII BaXJIMBUM € 1 BIATBOPEHHS €MOLIMHOI ckianoBoi micHI. [lepexian
MOBUHEH 30€perTi HaCcTPii OpUTIHATY Ta TAPMOHINHO MOETHATH CJIOBA 3 MY3HYHOIO
KOMITO3HIIi€0. EMOLIIMHMI TOH 3aKOJIOBaHUI HE JIMILIE y CEMAHTHII, ajie i1 y 3By4aHHI
CIIB Ta B3a€EMOJli iX 3 My3ukoro. IToTpiOHO BiIHaWTH HOBI C€IOBa, (POHETHYHI
BJIACTUBOCTI SIKMX KOPEIIOBATUMYTh 13 €MOI[IHHUM TOBIJOMIIEHHSAM KOMIIO3MINi. Y
bOMY KOHTEKCTI JOpPE€YHO 3BEPHYTUCh [0 JOpPOOKIB YKpPaiHCBKOIO MaiicTpa
MOETUYHOTO Tepeknany — Mukomu Jlykamra, amke #Horo miaxia Oa3yeThCcsi Ha
KOHIIEHTpaIlli Ha MEJIOJuIll, pUTMI Ta «3BYKOOOpasy», IO CBIAYMUTH MPO IIIHMOOKE
PO3yMIHHS UBOTO IPUHLIMMY [3].

Uy 1oBUM MPUKIAIOM I aHATI3y € OMDIiiHIN yKpaTHChKUM TyOJspK micHl “A
World of Your Own” 3 dpinemy «Bouka» [1, 4]. IlopiBHSIBbHUNM aHATI3 TEMOHCTPYE
HaM CBiJioMi mnepekiananbki pimends. Hanpuxnan, psgox “Cholocate bushes,
chocolate trees” mepeTBOpeHO Ta TeHepasli3oBaHO Ha Oulbil rnoetuyHe «lllokomanne
BCe JIOBKUIb». A BuxBajsiHHs “‘Here’s a store that’s like no other” koHkpeTH30BaHO 3a
JIOTIOMOTOF0 O1JTBITT 3HAHOMOTO HaM KOMEPIIIHOTO «Mara3uH € MHUI B CBITI».

KirouoBoto € Tpancdopmaiiis apyroi ctpodu, J1e TOJOBHHUM repoil po3noBigae
PO BC1 COJIOJIONI], sIK1 € y oro kpaMuuili. Lle nienTpanpHe pillieHHs epekiiany, aake
nepeKagad BHUPINIYE BIMINTH BiJ OPHUTIHAIBHUX 3aMUCIIB 1 BUKOPUCTOBYE JEIIO
OJIOMAITHEH] Ha3BW BIJOMHX aHTJIOMOBHOMY TJISJadeBl IMYKEPOK 3 YKpaiHCHBKUMHU

€KBIBaJICHTAMU SK-0T «0apOapuckm» Ta «Iromiecy, a “hard rain” crae «xapamenbHUM
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UKJIOHOM», 3TaJ KU MpO SKUH y OpUTiHANI HeMae. Y NEepIIoMYy BUIAJKY BHUXIJIHE
NOBIJOMJIEHHS OYyJIO BTpayeHe, y APyroMy — yBUpa3HEHE, MPOTE TEKCT MICHI BCE 111
3BYUYUTDH MPUPOTHO YKPATHCHKOIO MOBOIO, 17I€aTbHO CHHXPOHI30BaHUH 3 MY3UKOIO Ta €
JIETKUM JIJIS1 BOKAJIbHOTO BUKOHAHHS. OCh SIKHMIi BUTJIS BIH Ma€ TOBHICTIO [1, 4]:
‘Cause there’s a hard rain gonna bo kapamenvuuii tide yuknou:
fall bapbapucku, oowec i tumon.
Humbugs, gumdrops, and aniseed
balls

[{eit BUOip MOBHICTIO BIATIOBIA€ CKOIIOCY — CTBOPEHHIO MOTY>KHOT'O MY3UYHOTO
HOMepa Juisi KomepuiHoro ¢inemy. Ll Tpanchopmaris € TakoX TIMOOKUM
KYJbTYPHUM 3CYBOM, aJKE€ amelioe risjgada 10 3rajJiki Npo BCIM J00pe 3Hailomi
COJIOJIONTI, SIKI MaJii O BUKJIMKATH JIMIIIE PUEMHI acoIliarii.

OTxe, MOXHa JIUTH BHCHOBKY, WIO0 TNEpeKiaJ MICEHHOI JIPUKUA €
MYJIBTUMOJIAJILHOIO TIPAKTUKOIO, J1e QYHKIS (CKOIOC) MepekiIaay Mae mepeBary Haj
JIHTBICTUYHOIO  BIAMOBiAHICTIO. bBigpme Toro, misa mepeknaay IIoOaJbHUX
KIHOMIO3UKIIB, SIK-OT «BOHKa», mNepeBa)kHO BHKOPUCTOBYETHCS  CTpaTerisd

JOMECTHKAITIT JIJIsl EMOIIIMHOTO PE30HAHCY 3 IIJILOBOIO ayIUTOPIEIO.

Jlimepamypa

l. Bonka. URL: https://uaserials.pro/8339-vonka.html (mata 3BepHeHHS:
1.10.2025)

2. Pima O. Tlepexnan miceHHUX TEKCTIB: OCOOIUBOCTI, TPYAHOIII, CTpaTETii.
Ino3emmi mosu y cyuacHomy KOMYHIKAMUEHOM)Y RPOCMOPI. 30IDHUK HAYKOBUX NPAYb 3d
mamepianamu  XVI  Bceykpaincvbkoi  cmyOeHmcvbKoi  HAYKOBO-NPAKMUUHOL
Koughepenyii © XepcoH, XMEIbHUIBKUN: XEPCOHCHKHHM HAIllOHAJLHUA TEXHIYHHMA
yHiBepcuTteT, 2025. 307 c.

3. CaBuun B. P. Mukosna Jlykam — mogBHKHHUK YKPAiHCBKOTO XYyIOKHBOTO

nepeknany : Monorpadis. JIssiB : Jlitonuc, 2014. 374 c.

104


https://uaserials.pro/8339-vonka.html

4. A World of Your Own (Wonka). URL: https://genius.com/Timothee-

chalamet-and-the-cast-of-wonka-a-world-of-your-own-lyrics ~ (mara  3BepHEHHS:

1.10.2025)

5. Franzon J. Choices in Song Translation: Singability in Print, Subtitles and

Sung Performance. The Translator. 2008. Vol. 14, Ne. 2. P. 373-399

Kerpait H.I'.

I'p. MCOAM-23

TepHOMINBCHKUH HallIOHAJILHUM MEAaroriyHui YHIBEPCUTET iIMEHI
Bonogumupa I'natroka

Hayk. kepiBHUK — K.le1.HayK, qoueHt Jleuuk H. C.

NIIBAULIEHHA ECEKTUBHOCTI HABUAHHS AYJIIFOBAHHS

3ACOBAMMU IU®POBOI IIJIAT®OPMHU ELLLO Y CTAPHIIA IIKOJII
VY Te3ax po3MISIHYTO OCOOIMBOCTI (POPMYBaHHS AHIJIOMOBHOI ayJAMTHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI CTapIIOKJIIACHUKIB Yy MpPOLECI HABYAHHS aAHIIIMCHKOI MOBH 13
3actocyBanHaM IudpoBoi miarpopmu ELLLO (English Listening Lesson Library
Online)[3]. [IpoananizoBaHO METOJUYHUM TOTEHIlANl OHJAWH-pECYpCy, HaBEICHO
MPUKIIAIA BHJIIB ay/ai03aBllaHh Ta CIIOCOOM i1HTerparii riathopMu B HaBUYAJIbHUM
MIPOIIEC 3aKJIaJIIB 3aralIbHOI CepeIHbO1 OCBITU. Bu3HaueHO poiib HU(PPOBUX TEXHOJIOT1H
y PO3BUTKY HABUYOK ayjilOBaHHS Ta MiJABUILECHHI MOTHBAlli Y4YHIB 10 BUBYECHHS
1HO3€MHOI MOBH. Y4acHa METOJMKa HaBYaHHs 1HO3EMHHUX MOB Y 3aKJIaJax 3arajibHOl
CEpEeIHbOI OCBITU OPIEHTYETHCS Ha (POPMYBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI,
OJIHUM 13 TIPOBIIHUX KOMITOHEHTIB SIKOi € ayIMTUBHA KOMIETeHTHICTh. CpopMoBaHi
HAaBUYKW CIPUIIMaHHS 1HIIOMOBHOTO MOBJIGHHA Ha CilIyX 3a0e3NeuyroTh YYHSIM
MOXJIUBICTh €(QEKTUBHO B3aEMOJISATA B YMOBAaX MIDKKYJIBTYPHOTO CILJIKYBAaHHS,
aJIecKBaTHO PO3YMITH AaBTEHTUYHI TEKCTH Ta pearyBaTd Ha YCHE MOBJICHHS
CIIBPO3MOBHHUKIB BIJIMOBIAHO JO KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIllii.3 OISy Ha 1€, 0COOIUBOL
aKTyaJdbHOCTI HaOyBa€ MUTaHHA €(PEKTUBHOIO BUKOPHUCTAHHS HU(GPOBUX OCBITHIX
mw1atdopm y npoiieci HaBYaHHs ayAiroBaHHS. OHIEIO 3 HAM3PYYHIIINX, JOCTYITHUX Ta
MetoauuHo aouuibHuX Mmiarpopm € ELLLO (English Listening Lesson Library

Online), mo wnHamuye moHan 3000 OE3KOMTOBHUX aBTEHTHMYHUX aydio- Ta
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